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CART GWYONE DAN' BZO]
POSTLW SAN JUAN

Postlw San Juanna' cho'e diZa' glien che ben' le
Gayo

INeda'naca' bene' gole blao, na' chzoja' cart nga
par le', xmigua' Gayo. Da'li chacda'le'.

2Bene' migw, chnaba' lao Diosen' gac giien chio'
na' so' gien ca guenna' ba zoa lo' yichjlazda'oguo'.

3 Leca bebeda' cate' besela'ac to chope bene'
ljeZcho goso'e diZa' can' zoaczo' chono' glien da'
chzenago' diza' li che Diosen' do yichj do lazZo'.

4 Len neda' le'e nacle ca xi'ina', na' bich bi de
da' chbechda' ca chbeda' chnezda' chzenagle dizZa'
li che Diosen' do yichj do lazZe'le.

5 Bene' migw, chono' giien dan' chacleno' bene'
ljeZcho ca' bene' zjanac bene' zito'.

6 Legaque' ba goso'e diZa'len neto' chdop chZagto'
nga chonxento' Jesucriston' can' bZi'ido' legaque'.
Na' cate' yesele'e da' yoble giie'Sco'ne' bi dan'
yeseyazjde' cont yesyeglie'e nez da' yoble, le
legaque' chesone' x$in Diosen'.

7Ba gosa'ac laZe' cont cheso'e xtiZa' Criston' na'
bibi goclen chesezi'e che bene' ca' bi chesejle'e che

Criston'.
8 Da'nan' cheyala' gwlebcho bene' ca’, gaclench-

wne'na' gonchone' txen cont yesombia' bene' diza'
li che Diosen'.

Diotrefes chone' da' mal
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9 Bach bzoja' le'e chdop chZagle chonxenle Je-
sucriston’, perw na' Didtrefes chaclaze' gaque'
la'zelaoze bene' blao len le'e na' bi chzenague'
cheto'.

10 Da'nan' caten' yida' dezna'a le'e na' yapa'ne'
che yogo'dan' chone' contr neto' na' diza' glienlaZe'
dan' chne' cheto'. Na' gague da' na'zen' chone',
lecz bi chlebe' bene' ljeZchon' liZe' bene' za'ac zito',
na' cate' no le'e chaclaze'le gwleble legaque' liZlen'
nach chzone' gonle ca', na' chbeje' le'e ladjo ljeZle
chdop chZagle chonxene' Jesucriston' cate' chleble
legaque'.

11 Bene' migw, bi gono' txen len bene' ca' che-
son da' xinjen', san ben txen len bene' ca' che-
son da' gien. Note'tez bene' zoateze' chone' da'
glen, nachia' nombi'e Diosen', na' note'tez bene'
zoateze' chone' da' xinjen', nacbia' bina' gombi'e
Diosen'.

Demetrion’ chone'da’ giien
12Yogo'ze bene' cheso'e diZa' glien che Demetrio
na' nacbia' zejlene' diza' li che Diosen'. Lencze
neto' choe'to’ diza' Zato' chone' da' giien, na' nezele
choe'to' diza' li.

Can'beyoZ carten’

13 Dech da' zan da' gocda' nia' le'e, perw bich
chaclaza' gwzojan' le'e yiS.

14Zoa' lez yob yeZagcho cont giie'cho diZa' cho'a
cate' soacho txen.

15 Soago' binlo len xbab dan' yo'o lo
yichjlaZda'oguon'. Bene' migw chion' nita' nga
chosoguape' le' tiox. Na' chnaba' gwguapSco' tiox
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to to bene' migw cheto' ca' nita' gan' zoalen'. Da'
na'zen' chzoja' na'a.
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